
Registr, 
číslo

PRÁVNÍ ODBOR

SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ PORADENSKÝCH SLUŽEB

Smluvní strany:

Ernst & Young, s.r.o.
se sídlem Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 - Nové Město
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze 
spisová značka C 108716
zastoupená Petrem Knapem, prokuristou
bankovní spojení: 1412503100/8150
IČO: 26705338
DIČ: CZ26705338

(dále jen „EY“)

Česká republika-Ministerstvo zdravotnictví
se sídlem Palackého náměstí 375/4, 128 01, Praha 2
jednající doc. MUDr. Jan Blatný, Ph.D., ministr zdravotnictví České republiky
IČO: 00024341
DIČ: CZ00024341

(dále jen „Klient“)

uzavřely podle ustanovení § 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném 
znění, tuto / smlouvu o poskytování poradenských služeb (dále jen „Smlouva“).

I.
Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je ujednání o podmínkách, za kterých EY poskytne služby 
týkající se poskytování služeb v oblasti realizace úvodní analýzy stavu připravenosti 
Ministerstva zdravotnictví a dalších klíčových stakeholder pro distribuci vakcíny proti 
nemoci COVID-19 („Služby“) Klientovi a za kterých Klient Služby převezme a zaplatí 
za ně. Bližší specifikace Služeb je uvedena v příloze č. 2 této Smlouvy - Nabídka na 
poskytování služeb v oblasti realizace úvodní analýzy stavu připravenosti ministerstva 



zdravotnictví a dalších klíčových stakeholderů pro distribuci vakcíny proti nemoci 
COVID-19.

II.
Místo a termíny plnění

1. Místem plnění (předáním veškerých zpráv) bude sídlo Klienta.

2. Doba plnění je určena dle Harmonogramu uvedeného v příloze č. 2.Termín předání 
všech Zpráv si strany sjednaly do 10 dnů ode dne nabytí účinnosti smlouvy.

III.
Práva a povinnosti EY

1. EY bude Služby poskytovat v souladu splatnými předpisy (včetně profesních), 
přílohy č. 1 této smlouvy- Všeobecné smluvní podmínky a dalšími požadavky, jež se 
na ni ze zákona vztahují. Klient je povinen respektovat závazky, které pro EY z těchto 
předpisů vyplývají, a nepodmiňovat plnění Smlouvy nebo svou součinnost 
požadavkem na to, aby EY jednala v rozporu s těmito svými povinnostmi.

2. EY je povinna řídit se ustanoveními této Smlouvy a instrukcemi udělenými kontaktními 
osobami Klienta, které určuje tato Smlouva. EY je oprávněna odchýlit se od 
Klientových instrukcí, je-li toho třeba k ochraně Klientových zájmů v naléhavých 
záležitostech, kdy ani přes dobrou snahu EY není možné včas si opatřit Klientův 
souhlas. Aby se však vyloučila jakákoliv pochybnost, platí, že EY není povinna jednat, 
pokud nemá pokyny od Klienta; rozhodnutí, zda kroky k ochraně zájmů Klienta bez 
jeho souhlasu učiní, je zcela na ní.

3. EY, která poskytuje Služby prostřednictvím svých odborných pracovníků, je povinna 
poskytovat Služby s odbornou péčí, ve sjednaných termínech a řádně.

4. EY je povinna informovat Klienta o stavu poskytování Služeb v přiměřených časových 
intervalech a vždy, když o to Klient požádá.

5. EY je oprávněna kdykoliv v průběhu poskytování Služeb požadovat dodatečné 
informace nebo dokumenty, které bude považovat za přiměřeně důležité pro to, aby 
mohla zajistit kvalitu, včasnost, úplnost a přesnost poskytovaných Služeb, a Klient se 
zavazuje reagovat na takovou žádost urychleně a s maximální součinností.

6. Bude-li to nezbytné k plnění závazků dle této Smlouvy, zejména pro účely uvedené 
v čl. Vlil odst. 2, smí EY, Firmy EY a jejich dodavatelé shromažďovat, využívat, 
předávat, ukládat nebo jinak zpracovávat (společně „Zpracovávat“) Klientské 
informace, které se mohou týkat konkrétních osob („Osobní údaje“). EY může 
Zpracovávat Osobní údaje v rámci různých jurisdikcí, v nichž působí EY nebo jiné 
společnosti EY (jejich seznam je uveden na ) („Firmy EY“) na základě 
Programu závazných podnikových pravidel na ochranu osobních údajů skupiny EY, 
schválených Úřadem pro ochranu osobních údajů. Osobní údaje bude EY 
Zpracovávat v souladu s platnými právními předpisy a profesními předpisy. Od

www.ey.com

2

http://www.ev.com


každého dodavatele, který bude Zpracovávat Osobní údaje jménem EY, bude EY 
vyžadovat, aby dodržoval výše uvedené požadavky.

SV.
Práva a povinnosti Klienta

1. Klient ustanoví odpovědnou osobu, která bude mít dohled nad Službami. Klient je 
odpovědný za veškerá manažerská rozhodnutí týkající se Služeb, za použití či 
implementaci výstupu Služeb a posouzení, zda jsou Služby pro účely Klienta 
odpovídající. EY nenese odpovědnost za jakákoliv manažerská rozhodnutí týkající se 
Služeb. EY není odpovědná za použití či implementaci výstupu Služeb.

2. Klient včas poskytne EY (nebo zajistí poskytnutí prostřednictvím třetích osob) 
informace, zdroje a součinnost (včetně přístupu k záznamům, systémům, do prostor 
a k osobám), které bude EY odůvodněně požadovat pro plnění Služeb.

3. Veškeré informace poskytnuté Klientem nebo jménem Klienta („Klientské informace“) 
budou podle nejlepšího vědomí Klienta ve všech podstatných ohledech přesné a 
úplné. Poskytnutím Klientských informací v žádném případě Klient neporuší žádná 
práva duševního vlastnictví nebo práva třetích osob.

4. EY se spoléhá na jí poskytnuté Klientské informace a pokud se výslovně EY a Klient 
nedohodnou jinak, EY nebude mít za povinnost tyto informace vyhodnocovat nebo 
ověřovat.

5. Klient nese odpovědnost za dodržování jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy 
ze strany pracovníků Klienta.

6. Nestanoví-li tato Smlouva jinak, veškeré informace, rady, doporučení a další obsah 
zpráv, prezentací nebo ostatní komunikace, jež EY poskytuje na základě této Smlouvy 
(„Zprávy“), s výjimkou Klientských informací, jsou určeny pouze pro interní potřeby 
Klienta (v souladu s účelem jednotlivých Služeb).

7. Na pracovní verzi Zprávy se Klient nemůže nijak spoléhat. Nebude povinností EY 
doplňovat konečnou verzi Zprávy o okolnosti, o nichž se EY dozvěděla či události, jež 
nastaly, po datu jejího vyhotovení a předání.

8. Klient zaručuje, že má oprávnění poskytnout EY Osobní údaje v souvislosti 
s poskytováním Služeb a že tyto Osobní údaje jsou Zpracovávány v souladu 
s platnými právními předpisy.

9. Smluvní strany se dohodly, že odst. 12 Všeobecných smluvních podmínek se na jejich 
smluvní vztah nepoužije. Přičemž ale platí, že ve vztahu ke Zprávě či v souvislosti se 
Zprávou je Klient oprávněn odkazovat na EY nebo uvádět EY nebo označovat EY 
pouze v případě, že Zpráva bude prezentována v podobě, v jakém byla ze strany EY 
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1
vydána; v opačném případe nesmí být EY jakkoliv se Zprávou spojována.

v.
Kontaktní osoby

1. Klient a EY se zavazují určit kontaktní osoby („Kontaktní osoby“), jejichž úkolem bude 
zajistit řádné a účinné uplatňování práv a plnění povinností založených touto 
Smlouvou.

2. Kontaktní osobou Klienta je: | 
osoby jím písemně jmenované.

a další

3. Kontaktními osobami EY jsou: a
a další osoby jimi písemně jmenované.

VI. 
Odměna

1. Odměna za Služby dle odhadovaného počtu 36 člověkodnů činí 792 000,- Kč bez 
DPH dle přílohy č. 2 K celkové odměně bude připočtena DPH v zákonné výši. Do 
společného projektu investuje EY částku 396 000 Kč bez DPH. Celková odměna, 
kterou je Klient povinen zaplatit za veškeré poskytnuté služby dle této smlouvy nejvýše 
činí 396 000 Kč bez DPH. V případě, že EY nevyčerpá očekávaný počet člověkodnů 
(36), bude očekávaná odměna odpovídajícím způsobem ponížena. Nárok na 
zaplacení ceny vzniká protokolárním předáním všech Zpráv a výkazu se skutečně 
odpracovaným počtem člověkodnů Klientovi. Jednomu člověkodni odpovídá částka 
22 000,- Kč bez DPH.

2. Tato celková odměna za Služby je stanovená jako odměna maximálně možná a 
zahrnuje veškeré náklady související s poskytováním Služeb dle této Smlouvy. EY 
není oprávněno požadovat zálohu na odměnu.

3. Celkovou odměnu bude možno v průběhu poskytování Služeb překročit pouze 
v případě, že dojde ke změnám daňových a právních předpisů, které budou mít 
prokazatelný vliv na výši celkové odměny, a to zejména v případě změny sazby DPH.

4. Úhrada celkové odměny za Služby bude provedena v Kč, bezhotovostním převodem 
na účet EY uvedený v záhlaví smlouvy, na základě daňového dokladu vystaveného 
EY v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů a v souladu s ostatními právními předpisy.

5. Pokud faktura nebude obsahovat všechny zákonem a Smlouvou stanovené 
náležitosti, je Klient oprávněn ji do data splatnosti vrátit EY. Lhůta splatnosti se 
v takovém případě přerušuje a počíná znovu běžet až od vystavení opravené či 
doplněné faktury.

6. Klient se zavazuje uhradit odměnu EY za Služby.
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7. Smluvní strany se dohodly, že odst. 31 až 33 Všeobecných smluvních podmínek se 

nepoužijí.

8. Odměna je splatná do 30 kalendářních dnů ode dne doručení faktury Klientovi. Za 
doručení faktury se považuje její doručení na adresu Klienta uvedenou v této 
Smlouvě.

VII.
Mlčenlivost

1. Není-li uvedeno v této Smlouvě jinak, žádná ze smluvních stran nesmí zpřístupnit 
třetím osobám obsah této Smlouvy nebo jiné informace poskytnuté druhou stranou 
nebo jejím jménem, o nichž se dá rozumně předpokládat, že s nimi má být nakládáno 
jako s důvěrnými a/nebo soukromými. Každá smluvní strana však může zpřístupnit 
takové informace v rozsahu, ve kterém:

(a) tyto informace jsou nebo se stanou veřejně známými jinak než porušením této 
Smlouvy,

(b) tyto informace jsou dodatečně získány příjemcem od třetí osoby, jež, dle vědomí 
příjemce, není vůči zpřístupňující osobě vázána povinností mlčenlivosti ve vztahu 
k těmto informacím,

(c) tyto informace byly příjemci k datu zpřístupnění známy, případně byly vytvořeny 
nezávisle poté,

(d) tyto informace jsou zveřejněny v rozsahu nezbytném pro uplatnění práv příjemce 
dle této Smlouvy, nebo

(e) tyto informace musí být zpřístupněny v souladu s platnými právními předpisy, 
právním procesem nebo profesními předpisy.

2. Pokud to není v rozporu s platnými právními předpisy, může EY zpřístupnit Klientské 
informace ostatním Firmám EY, Osobám EY a dodavatelům vázaným rovnocennou 
povinností mlčenlivosti za účelem zajištění provádění Služeb, splnění regulativních 
předpisů, kontroly střetu zájmů, nebo kontroly kvality a řízení rizik nebo pro účely 
finančního účetnictví.

3. Zařazení Klientova jména na seznam klientů EY určený pro potenciální klienty EY 
včetně stručné specifikace zakázky a jejího objemu nezakládá porušení povinnosti 
mlčenlivosti.

4. Požádá-li Klient, aby EY zaslala svou radu v písemné formě třetím stranám, EY 
neporuší povinnost mlčenlivosti, pokud takové žádosti vyhoví. EY může 
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v odůvodněných případech žádat zvláštní písemné ujednání o podmínkách takového 
poskytnutí rady třetím stranám.1

5. Povinnost mlčenlivosti podle této Smlouvy trvá dále i po skončení platnosti Smlouvy.

Vlil.
Odpovědnost EY

1. EY je členem globální sítě Firem EY, z nichž každá je samostatnou právnickou 
osobou. Nestanoví-li tato Smlouva jinak, je EY oprávněna využívat při poskytování 
Služeb Klientovi služeb partnerů či personálu Firem EY. Bez ohledu na to však EY 
ponese výlučnou odpovědnost za Zprávy, poskytování Služeb a další povinnosti EY 
vyplývající z této Smlouvy.

2. Klient souhlasí, že není (Klient a ostatní, jimž jsou Služby poskytovány) oprávněn od 
EY požadovat na základě této Smlouvy, právních předpisů či na jiném základě, v 
souvislosti s nároky vyplývajícími z této Smlouvy nebo jinak souvisejícími se 
Službami, žádnou kompenzaci ušlého zisku nebo náhradu nepřímé škody.

3. Na základě skutečností známých v době uzavření této Smlouvy, očekávaného 
rozsahu Služeb, rolí a míry odpovědnosti EY a Klienta a dále s ohledem na následky, 
které Klientovi můžou vzniknout porušením této Smlouvy nebo právních předpisů ze 
strany EY, se EY a Klient navzájem dohodli na omezení odpovědnosti EY za škodu 
způsobenou při poskytování Služeb nebo v souvislosti s nimi částkou rovnající se 
součtu:

(a) 150 % odměny EY zaplacené za Služby, v souvislosti s nimiž nebo v jejichž 
důsledku k porušení této Smlouvy nebo právních předpisů došlo; a

(b) 1.500.000,- Kč (slovy: jeden milion pět set tisíc korun českých);

přitom se toto omezení nevztahuje na škodu, která bude přímo způsobena 
podvodným či úmyslně nesprávným jednáním nebo hrubou nedbalostí ze strany EY 
nebo na jiné případy, u nichž omezení výše odškodnění vylučuje zákon.

EY a Klient se dohodli, že částka uvedená pod písmenem (a) Klientovi zajistí refundaci 
veškerých finančních prostředků zaplacených EY i přiměřených dodatečných 
předvídatelných nákladů spojených se zajištěním náhradního dodavatele. EY a Klient 
se dále dohodli, že částka uvedená pod písmenem (b) odpovídá spravedlivé a 
přiměřené maximální výši odpovědnosti EY vůči Klientovi za škodu způsobenou 
neúmyslným jednáním či nedbalostí EY.

4. Jestliže bude EY vůči Klientovi (nebo ostatním, jimž jsou Služby poskytovány) 
odpovědná dle této Smlouvy či jinak v souvislosti se Službami za ztrátu či škody, na 
nichž se podílely i další osoby (s výjimkou Firem EY a poddodavatelů EY), 
odpovědnost EY vůči Klientovi bude poměrná, nikoliv společná s takovými dalšími 
osobami a bude omezena na skutečný podíl EY na celkové ztrátě či škodě na základě 
zavinění EY na ztrátě či škodě v poměru k zavinění ostatních osob. Kdykoliv 
zavedené či dohodnuté vyloučení či omezení odpovědnosti ostatních odpovědných 
osob nemá vliv na stanovení poměrné odpovědnosti EY dle této Smlouvy a rovněž

1 Tím je míněn např. „Hold Harmless Letter“. 
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toto stanovení nebude ovlivněno narovnáním či obtížným vymáháním nároků či smrtí, 
zánikem či platební neschopností kterékoliv z těchto odpovědných osob, případně 
pominutím jejich odpovědnosti za ztráty či škody nebo jejich části.

5. Klient souhlasí a zavazuje se nevznášet nároky či nezahájit řízení související se 
Službami nebo jiné řízení dle této Smlouvy proti jiné Firmě EY, smluvním dodavatelům 
EY, členům, společníkům, ředitelům, vedoucím pracovníkům, partnerům, 
pracovníkům, řídícím pracovníkům či zaměstnancům EY nebo Firem EY („Osoby 
EY“). Klient souhlasí a zavazuje se, že veškeré nároky bude vznášet, či jakékoliv 
řízení zahájí, pouze proti EY.

X. 
Práva duševního vlastnictví

1. Při poskytování Služeb může EY využívat údaje, software, návrhy, zlepšení, aplikace, 
modely, systémy a další metodologii a know-how („Materiály“), které buď EY vlastní 
anebo k nim má EY příslušnou licenci. Bez ohledu na dodání kterékoliv ze Zpráv 
náleží EY veškerá práva duševního vlastnictví k obsahu Materiálů (včetně jakýchkoliv 
zlepšení a znalostí vyvinutých v průběhu poskytování Služeb) a obsahu veškerých 
pracovních dokumentů vypracovaných v souvislosti se Službami (to se však netýká 
Klientských informací použitých v těchto dokumentech).

2. EY předáním příslušné Zprávy uděluje Klientovi právo užít Zprávu jakýmkoliv 
způsobem známým ke dni uzavření této smlouvy. Právo užít je ze strany EY uděleno 
na dobu trvání autorský majetkových práv, bez jakéhokoliv množstevního omezení a 
pro všechny státy světa. Odměna za udělení licence je součástí ceny dle této smlouvy.

XI.
Sdělení

1. Veškerá sdělení činěná podle této Smlouvy musí mít písemnou formu, musí být 
podepsána osobou oprávněnou jednat jménem příslušné smluvní strany a doručena 
osobně, doporučenou poštou, faxem nebo renomovanou kurýrní službou. Sdělení 
budou považována za doručená v okamžiku potvrzení jejich přijetí. Sdělení musí být 
adresována statutárnímu orgánu druhé strany, příslušnému vedoucímu pracovníkovi 
nebo kontaktní osobě uvedené v této Smlouvě. Sdělení doručená v den, který není 
pracovním dnem, se budou považovat za doručená v nejbližší pracovní den.

XIII.
Doba trvání Smlouvy a její ukončení

1. Nestanoví-li tato Smlouva jinak, ukončuje se tato Smlouva dokončením Služeb. 
Každá ze smluvních stran může vypovědět Smlouvu nebo poskytnutí kterékoliv z 
konkrétních Služeb dříve, a to na základě písemné výpovědi s výpovědní lhůtou 
nejméně 30 dnů ode dne doručení výpovědi druhé smluvní straně. Kromě toho, EY 
může tuto Smlouvu nebo konkrétní Službu ukončit okamžitě na základě Klientovi 



zaslané písemné výpovědi účinné ke dni doručení, pokud EY zjistí, že dle platných 
právních nebo profesních předpisů již nemůže EY dále Služby poskytovat.

2. Klient je povinen uhradit EY veškeré rozpracované práce, Služby již poskytnuté a 
vynaložené výdaje EY do dne účinnosti ukončení (včetně) Smlouvy. Úhrada je splatná 
do 30 dnů po obdržení faktury na předmětnou částku.

XIV.
Force Majeure

1. Ani EY ani Klient nenese odpovědnost za porušení této Smlouvy (vyjma povinnosti 
uhradit odměnu) způsobené mimořádnou, nepředvídatelnou a nepřekonatelnou 
překážkou vzniklou nezávisle na vůli EY nebo Klienta.

XV.
Společná a závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní závazky vyplývající z této Smlouvy či Služeb 
se budou řídit a vykládat v souladu s právem České republiky. Práva a povinnosti 
stran, které nejsou přímo upraveny touto Smlouvou, se řídí příslušnými ustanoveními 
zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění. *

2. Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou nebo Službami bude předmětem řízení 
před příslušnými soudy České republiky, kterým se každá ze smluvních stran 
zavazuje podřídit.

3. Ani jedna ze smluvních stran nesmí dále postoupit žádná ze svých práv, povinností 
nebo nároků vyplývajících z této Smlouvy.

4. Jakékoli dohody o změně obsahu této Smlouvy (vyjma změny Kontaktních osob) musí 
mít formu písemného dodatku.

5. Pokud některé ustanovení této Smlouvy (zcela nebo zčásti) je nebo se stane 
nezákonné, neplatné nebo nevymahatelné, zůstávají ostatní ustanovení v plném 
rozsahu platné a účinné.

6. Ujednání této smlouvy má přednost před ujednáními, které jsou obsahem příloh této 
smlouvy.

7. Tato Smlouva se podepisuje ve trojím vyhotovení, z nichž Klient obdrží dvě a EY 
obdrží jedno vyhotovení.

8. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. o registru smluv v platném 
znění.

9. Bude-li nabídka EY vybrána jako nejvýhodnější, vyhrazuje si EY právo odsouhlasit 
rozsah Smlouvy určený k uveřejnění v registru smluv, zejména znečitelnit části 
Smlouvy, případně jiného dokumentu, který je Klient povinen uveřejnit a které 
obsahují obchodní tajemství EY (tj. především popis postup EY) či osobní údaje.
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10. Nedílnou součástí této smlouvy jsou též následující přílohy:

Příloha č. 1 - Všeobecné smluvní podmínky
Příloha č. 2 - Nabídka EY ze dne 27. 11. 2020

11. Klient zajistí uveřejnění této Smlouvy v registru smluv v souladu s platnými právními 
předpisy.

- 9 -12 - 2020 - 9 ’12- 2020
V , dne V Praze, dne

Česká republika-Ministerstvo zdravotnictví Ernst & Young, s.r.o.
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Ministerstvo zdravotnictví České republiky 27.11.2020
se sídlem Palackého náměstí 375/4, Praha 2, Nové Město 
zastoupená
Náměstek ministra zdravotnictví pro legislativu a právo

Věc: Nabídka na poskytování služeb v oblasti realizace úvodní analýzy stavu 
připravenosti ministerstva zdravotnictví a dalších klíčových stakeholder pro 
distribuci vakcíny proti nemoci COVID-19

Vážený pane náměstku,

jsme velice rádi, že Vám mohu nabídnout níže popsaný návrh poradenských služeb 
(dále jen „Služby“) jménem společnosti Ernst & Young, s.r.o., se sídlem Na Florenci 
2116/15, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČ: 26705338, zapsanou v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 108716 („my“ nebo 
„EY“), kterou Ministerstvo zdravotnictví České republiky se sídlem Palackého náměstí 
375/4, Praha 2, Nové Město (dále jen „Ministerstvo“) požádala o poskytnutí. Věříme, 
že naše zkušenosti a znalosti budou přínosem pro zvýšení pravděpodobnosti 
úspěšné realizace klíčového projektu distribuce vakcíny proti nemoci COVID-19.

Vážíme si příležitosti pomoci Vám a těšíme se na vzájemnou spolupráci.

1. Předpoklady

Dle našeho pochopení stávající situace je klíčové nastartovat procesy, které v rámci 
českého zdravotnictví začaly, ale ještě nejsou pevně ukotveny, pro distribuci vakcíny 
proti nemoci COVID-19. Rozumíme, že cílem Ministerstva zdravotnictví České 
republiky je začít v úvodních týdnech roku 2021 s distribucí vakcíny/vakcín proti 
nemoci COVID-19 (dále jen „vakcíny“). Do té doby je nezbytné nastavit pevně 
fungující procesy a aktivity spojené s:

Strategií distribuce vakcíny mezi cílové skupin obyvatel ČR;

Samotnou distribucí vakcíny;

Nastavením procesů projektového řízení včetně identifikace klíčových 
stakeholder, nastavením projektového plánu a aktivit, identifikace rizik 
a definici klíčových (interních i externích) zdrojů;

Tvorbou robustního IT prostředí pro sledování a vyhodnocování pohybu 
vakcíny;

Komunikací na klíčové stakeholdery, odbornou, veřejnost i občany ČR;

Vytvořením řídicího orgánu, který bude na výše zmíněné procesy dohlížet.
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Výše uvedeným aktivitám by měla předcházet krátká a intenzivní analýza stávajícího 
stavu, zejména s ohledem na připravenost jednotlivých aktérů, nástrojů a procesů. 
Analýza by měla z našeho pohledu zahrnovat kroky definované níže v kapitole 2. 
Rozsah služeb. Výstupem analýzy bude vyhodnocení současného stavu 
připravenosti a detailní projektový plán dalších kroků.

Níže uvedené činností budou vyžadovat nejenom podporu profesionálních 
projektových manažerů ze strany EY, ale i vysokou míru zapojení klíčových zástupců 
Klienta. Očekáváme tedy od Ministerstva plnou podporu, přičemž rozsah této 
podpory předběžně popisuje kapitola 3. Požadavky na součinnost.

2. Rozsah služeb

Oblast Specifikace

projektu

Rozsah a 
aktivity

Realizace dvoutýdenního úvodního zhodnocení 
připravenosti českého zdravotního systému a Ministerstva 
pro distribuci vakcíny.

ROZHOVORY SE ZODPOVĚDNÝMI OSOBAMI
Na základě společné dohody vytipujeme zodpovědné osoby za 
jednotlivé aktivity, s kterými prostřednictvím řízených rozhovorů 
zmapujeme stávající stav a vydefinujeme úvodní návrh dalších kroků. 
Osoby budou vytipovány jak v rámci Ministerstva, tak i v rámci 
klíčových stakeholder.
Výstup: Zápis z rozhovorů, výběr aktivit do akčního plánu

REVIZE DOSTUPNÝCH ZAHRANIČNÍCH STRATEGIÍ VAKCINACE 
PROTI COVID-19
Analýza a shrnutí klíčových aspektů zahraničních strategií; 
představení výstupu vybraným členům Ministerstva a stakeholderům 
a facilitace výběru vhodné inspirace pro českou strategii vakcinace. 
V rozsahu projektu je revize německé a rakouské strategie. Součástí 
bude rovněž posouzení aplikovatelnosti vybraných aspektů 
zahraničních strategií v ČR.
Výstup: Soupis doporučení realizovatelných v ČR

REVIZE NOVÉ VYTVOŘENÉ ČESKÉ STRATEGIE VAKCINACE 
PROTI COVID-19
Procesně organizační zhodnocení návrhu české strategie vakcinace 
z pohledu úplnosti, realizovatelnosti a srovnatelnosti s obdobnými 
strategiemi vybraných zemí EU.
Výstup: Komentáře k existujícímu dokumentu, shrnuti klíčových 
nedostatků, rizik a rozdílností oproti zahraničním strategiím.

PRŮBĚŽNÁ REVIZE EY INTERNÍCH DOKUMENTŮ
Analýza existujících nebo právě vytvářených podkladů z obdobných
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projektů v dalších státech EU (zejména Řecko); představení výstupu 
vybraným členům Ministerstva a stakeholderům a facilitace výběru 
vhodné inspirace pro akční plán.
Výstup: Soupis doporučení vhodných pro akční plán

VYTVOŘENÍ PROJEKTOVÉ CHARTY A NASTAVENÍ PRVKŮ 
PROJEKTOVÉHO ŘÍZENÍ
Projektoví manažeři EY připraví rejstříky pro řízení projektu distribuce 
vakcín a jeho jednotlivých streamů včetně projektové charty.
Výstup: Rejstříky projektového řízení zahrnující:

Projektovou chartu

Rejstřík zainteresovaných stran

Hierarchickou strukturu prací a projektový akční plán

Rejstřík rozpočtu

Rejstřík rizik

Rejstřík lidských zdrojů

Rejstřík dodavatelů

Rejstřík komunikace

Rejstřík zajištění kvality

Změnový rejstřík

VYTVOŘENÍ PROJEKTOVÉHO AKČNÍHO PLÁNU
Klíčovým výstupem naší analýzy bude projektový akční plán 
zahrnující aktivity v jednotlivých streamech projektů včetně 
zodpovědností za realizaci kroků.
Výstup: Projektový akční plán

3. Požadavky na součinnost Ministerstva

Pro zdárné zpracování analýzy budeme ze strany Ministerstva potřebovat následující 
součinnost:

Nominovat zodpovědné osoby, které budou EY plně k dispozici v průběhu 
projektu z odborného hlediska;

Nominovat administrativní podporu projektového týmu EY (např. pro podporu 
sjednávání schůzek, sdílení kontaktů, rezervace zasedacích místností apod.);

Nominovat a oslovit rozšířený projektový tým (odborná veřejnost mimo 
zaměstnance Ministerstva, např. zástupci pojišťoven, distributorů, 
farmaceutického průmyslu, praktických doktorů, očkovacích center, atp.);

Být plně k dispozici v pracovní dobu, po kterou budou svou činnost projektoví 
manažeři EY realizovat;

Promptně reagovat na dotazy a činit možná rozhodnutí.



EY
Building a better 
working world

1
4. Časový harmonogram, naše odměna, náklady a platební podmínky

Nebude-li dohodnuto jinak, pak v souladu s Všeobecnými smluvními podmínkami 
plánujeme provedení služeb v následujícím harmonogramu

Aktivita Den 1 Den 2 Den 3 Den 4 Den 5 Den 6 Den 7 Den 8 Den 9 Den 10

Rozhovory se 
zodpovědnými 
osobami

Revize 
dostupných 
zahraničních 
strategii

Revize nově 
vytvořené 
české 
strategie

Průběžná 
revize EY 
interních 
dokumentů

Vytvoření 
projektové 
charty a prvků 
řízení

Vytvoření 
projektového 
akčního plánu

Odměna EY za provedenou práci, odměny za poskytnuté služby, jejichž rozsah je 
vymezen v článku 2 Rozsah služeb, část 2 Rozsah a aktivity této nabídky, je 
sjednána ve výši viz přiložená tabulka níže. Tato odměna obsahuje vedlejší výdaje, 
které vzniknou při poskytování Služeb, jedná se zejména o administrativní náklady 
a cestovné.

Tato výše odměny vychází z následujících hlavních předpokladů: Klient poskytne EY 
řádně a včas veškerou nezbytnou součinnost včetně, nikoliv však výlučně, řádného 
a včasného poskytnutí veškerých dokumentů a informací požadovaných EY 
k řádnému a včasnému poskytování Služeb.

EY bude Klientovi fakturovat odměnu za poskytnuté Služby včetně případné DPH 
průběžně dle níže uvedené tabulky. Faktura je splatná do dvaceti dnů ode dne 
doručení faktury Klientovi. Za doručení faktury se považuje její doručení na adresu 
Klienta uvedenou v této smlouvě.
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Průměrná denní sazba EY projektového týmu
22 000 Kč bez DPH

Očekávaný počet odpracovaných dní v průběhu projektu
36 člověkodnů

Odměna celkem
792 000 Kč bez DPH

Investice EY do společného projektu
396 000 Kč bez DPH

Konečná odměna celkem
396 000 Kč bez DPH

V případě, že EY nevyčerpá očekávaný počet člověkodnů, bude očekávaná odměna 
odpovídajícím způsobem ponížena.

5. Projektový tým EY

EY pečlivě vybíralo vhodné členy projektového týmu, kteří dokáží díky svým 
předchozím zkušenostem zastat roli projektových manažerů. Klíčovou kompetencí 
projektového týmu je dlouhá praxe v projektovém řízení, znalost projektů ve veřejné 
sféře, sektoru zdravotnictví a farmacie i technologických projektů z řady odvětví.
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Senior Manažer

Technology Consulting

Manažer

Business Consulting

disponuje 20 letou praxí s řízením
IT implementačních projektů

Dostupnost: okamžitě

Míra zapojení: 100 %

disponuje 9 letou praxí s řízením 
projektů v rámci veřejného sektoru

Dostupnost: okamžitě

Míra zapojení: 50 %

Senior Manažer

Business Consulting

Senior konzultant

Business Consulting

disponuje 11 letou praxí 
s řízením komplexních projektů

Dostupnost: 7.12.2020

Míra zapojení: 50 %

disponuje 3 letou praxí s řízením 
projektů v rámci veřejného sektoru

Dostupnost: 7.12.2020

Míra zapojení: 100%

6. Další podmínky a ujednání

Vzhledem k tomu, že naši práci nebudeme provádět v souladu s všeobecně 
uznávanými auditorskými standardy, standardy pro prověrky nebo standardy pro 
ostatní ověřovací zakázky platnými v České republice, neposkytujeme žádnou formu 
ujištění. Služby ani Zprávy nepředstavují právní posudek nebo radu. Nebudeme 
provádět žádnou prověrku s cílem odhalit podvod nebo nezákonnou činnost.

Bez ohledu na cokoliv, co by ve Smlouvě nebo v tomto Zadávacím dopise mohlo 
svědčit o opaku, nepřebíráme odpovědnost za žádné produkty, programy nebo 
služby třetích stran, za jejich provedení ani za soulad s Vaší specifikací nebo 
čímkoliv jiným.

Veškeré připomínky nebo doporučení týkající se funkčních a technických vlastností 
Vámi používaných nebo zvažovaných produktů jsme vypracovali výhradně na 
základě údajů poskytnutých Vašimi dodavateli přímo nebo Vaším prostřednictvím. 
Neneseme odpovědnost za úplnost a správnost těchto údajů, ani za jejich potvrzení.

Na základě skutečností známých v době uzavření tohoto Zadávacího dopisu, 
očekávaného rozsahu Služeb, našich rolí a míry naší odpovědnosti a dále s ohledem 
na následky, které Vám mohou vzniknout, pokud by z naší strany došlo k porušení 
tohoto Zadávacího dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů, jsme se dohodli na 
omezení naší odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování Služeb nebo v 
souvislosti s nimi částkou rovnající se součtu: a) 150 % naší odměny zaplacené za 
Služby, v souvislosti s nimiž nebo v jejichž důsledku k porušení tohoto Zadávacího 
dopisu, Smlouvy nebo právních předpisů došlo, a (b) €100.000,- (slovy: sto tisíc eur). 
Toto omezení se nevztahuje na škodu, která bude přímo způsobena podvodným či 
úmyslným jednáním z naší strany, hrubou nedbalostí, ani na jiné případy, u nichž 
omezení výše odškodnění vylučuje zákon. Dohodli jsme se, že částka uvedená pod 
písmenem a) Vám zajistí náhradu veškerých finančních prostředků nám zaplacených
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i přiměřených dodatečných nákladů spojených se zajištěním náhradního dodavatele. 
Dále jsme se dohodli, že částka uvedená pod písmenem b) odpovídá spravedlivé a 
přiměřené maximální výši naši odpovědnosti vůči Vám za škodu způsobenou naším 
neúmyslným jednáním či nedbalostí. Nedohodneme-li se písemně a výslovně na 
něčem jiném, platí, že ustanovení tohoto odstavce se vztahují na veškeré Služby 
poskytnuté podle tohoto Zadávacího dopisu.

Tato nabídka není návrhem na uzavření smlouvy. Podmínkou pro vznik závazků 
týkajících se služeb dle této nabídky je uzavření samostatné písemné 
smlouvy/objednávky.

Při poskytování našich služeb se dále řídíme všeobecnými smluvními podmínkami, 
uvedenými v Příloze č. 1 této nabídky. Jsme každopádně připraveni s Vámi o 
konkrétních smluvních podmínkách diskutovat před uzavřením smlouvy/objednávky.

Věříme, že Vás naše nabídka zaujme a bude rádi za Vaši reakci a případné dotazy.

S pozdravem a přáním pěkného dne,

Ernst & Young, s.r.o.
Ing. Petr Knap, MBA, na základě plné moci

Příloha č. 1: Všeobecné smluvní podmínky
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Náš vztah s vámi

1. Služby poskytujeme s náležitou odbornou péčí.

2. Jsme členem globální sítě firem Ernst & Young („Firmy 
EY“), z nichž každá je samostatnou právnickou osobou.

3. Služby vám poskytujeme jako nezávislý smluvní 
dodavatel a ne jako váš zaměstnanec, zprostředkovatel, 
partner nebo partner ve společném podniku. Ani vy, ani 
my nemáme právo, pravomoc či oprávnění zavazovat 
jeden druhého.

4. Můžeme smluvně zadávat části Služeb jiným Firmám EY, 
jakož i ostatním poskytovatelům služeb, kteří s vámi 
mohou spolupracovat přímo. Bez ohledu na to však my 
poneseme výlučnou odpovědnost za Zprávy (jak je 
definováno v článku 11), poskytováni Služeb a další naše 
povinnosti vyplývající z této Smlouvy.

5. Neneseme odpovědnost za jakákoliv manažerská 
rozhodnutí týkající se Služeb. Nejsme odpovědní za 
použití či implementaci výstupu Služeb.

Vaše povinnosti
6. Ustanovíte odpovědnou osobu, která bude mít dohled nad 

Službami. Jste odpovědní za veškerá manažerská 
rozhodnutí týkající se Služeb, za použití či implementaci 
výstupu Služeb a posouzení, zda jsou Služby pro vaše 
účely odpovídající.

7. Včas nám poskytnete (nebo zajistíte poskytnutí 
prostřednictvím třetích osob) informace, zdroje a 
součinnost (včetně přístupu k záznamům, systémům, do 
prostor a k osobám), které budeme odůvodněně požadovat 
pro plnění Služeb.

8. Veškeré informace poskytnuté vámi nebo vaším jménem 
(„Klientské informace“) budou podle vašeho nejlepšího 
vědomí ve všech podstatných ohledech přesné a úplné. 
Poskytnutím Klientských informaci v žádném případě 
neporušíte žádná práva duševního vlastnictví nebo práva 
třetích osob.

9. Spoléháme se na nám poskytnuté Klientské informace, a 
pokud se výslovně nedohodneme jinak, nebudeme mít za 
povinnost tyto informace vyhodnocovat nebo ověřovat.

10. Nesete odpovědnost za dodržování vašich povinností 
vyplývajících z této Smlouvy ze strany vašich pracovníků.

Naše Zprávy

11. Veškeré informace, rady, doporučení a další obsah zpráv, 
prezentaci nebo ostatní komunikace, jež poskytujeme na 
základě této Smlouvy („Zprávy“), s výjimkou 
Klientských informací, jsou určeny pouze pro vaše interní 
potřeby (v souladu s účelem jednotlivých Služeb).

12. Nejste oprávněni zpřístupnit Zprávu (nebo jakoukoliv část 
Zprávy nebo výtah ze Zprávy či shrnutí Zprávy), případně 
se na nás nebo jinou Firmu EY odkazovat v souvislosti 
se Službami, s výjimkou:

(a) vašich statutárních auditorů, kteří ji mohou posuzovat 
pouze v souvislosti s výkonem statutárního auditu,

(b) vašich právních poradců (za předpokladu uplatnění 
těchto omezeni zpřístupněni informací), kteři ji mohou 
posuzovat pouze v souvislosti s odbornými radami 
souvisejícími se Službami,

(c) v rozsahu a pro účely stanovenými právními předpisy 
(přičemž nás budete v povoleném rozsahu neprodleně 
informovat o takovém právním požadavku),

(d) jiných osob (včetně s vámi propojených osob) na 
základě našeho předchozího písemného souhlasu, které ji 
mohou využít pouze způsobem vymezeným v našem 
souhlasu, nebo

(e) do té míry, že obsahuje Daňové poradenství, jak je 
uvedeno v Článku 13.

Pokud obdržíte souhlas Zprávu (případně její část) 
zpřístupnit, nesmíte námi poskytnutou Zprávu žádným 
způsobem měnit, upravovat a pozměňovat.

13. Můžete komukoliv zpřístupnit Zprávu (případně její část) 
pouze v rozsahu týkajícím se daňových záležitostí včetně 
daňového poradenství, daňových posudků, daňových 
přiznání, daňového režimu nebo daňové struktury 
transakce, kníž se Služby vztahují („Daňové 
poradenství“). S výjimkou finančních úřadů jste povinni 
informovat ty, kterým Daňové poradenství zpřístupníte, že 
se na něj bez našeho předchozího písemného souhlasu 
nemohou za žádným účelem spoléhat.

14. Můžete zapracovat do dokumentů, které máte v úmyslu 
použít, naše shrnutí, výpočty a tabulky sestavené na 
základě Klientských informaci obsažených ve Zprávě, ne 
však naše doporučení, závěry nebo zjištění. Musíte převzít 
veškerou odpovědnost za obsah těchto dokumentů a 
nesmíte v souvislosti s nimi externě odkazovat na nás nebo 
případně jinou Firmu EY.

15. Na pracovní verzi Zprávy se nemůžete nijak spoléhat. 
Nebude naší povinnosti doplňovat konečnou verzi Zprávy 
o okolnosti, o nichž jsme se dozvěděli či události, jež 
nastaly, po datu jejího vyhotovení.

Omezení
16. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou Služby 

poskytovány) oprávněni od nás požadovat na základě této 
Smlouvy, právních předpisů či na jiném základě, v 
souvislosti s nároky vyplývajícími z této Smlouvy nebo 
jinak souvisejícími se Službami, žádnou kompenzaci
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ušlého zisku nebo náhradu nepřímé škody, ať již byla 
pravděpodobnost ztráty nebo škody zvažována či nikoliv.

17. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatni, jimž jsou Služby 
poskytovány) oprávněni od nás požadovat na základě této 
Smlouvy, právních předpisů či na jiném základě, 
v souvislosti s nároky vzniklými na základě této Smlouvy 
či jinak souvisejícími se Službami, náhradu škody v 
úhrnné výši přesahující částku individuálně sjednanou naší 
dohodou obsaženou v Průvodním dopisu / Zadávacím 
dopisu.

18. Jestliže budeme vůči vám (nebo ostatním, jimž jsou Služby 
poskytovány) odpovědnými dle této Smlouvy či jinak 
v souvislosti se Službami za ztrátu či škody, na nichž se 
podílely i další osoby, naše odpovědnost vůči vám bude 
poměrná, nikoliv společná s takovými dalšími osobami a 
bude omezena na náš skutečný podíl na celkové ztrátě či 
škodě na základě našeho zavinění na ztrátě či škodě 
v poměru k zavinění ostatních osob. Kdykoliv zavedené či 
dohodnuté vyloučení či omezení odpovědnosti ostatních 
odpovědných osob nemá vliv na stanovení naší poměrné 
odpovědnosti dle této Smlouvy a rovněž toto stanovení 
nebude ovlivněno narovnáním či obtížným vymáháním 
nároků či smrtí, zánikem či platební neschopností 
kterékoliv z těchto odpovědných osob, případně 
pominutím jejich odpovědnosti za ztráty či škody nebo 
jejich části.

19. Jste oprávněni vznášet nároky týkající se Služeb nebo jiné 
dle této Smlouvy do uplynutí zákonné promlčecí lhůty.

20. Omezení podle Článku 17 se nevztahuje na ztráty či škody 
způsobené našim podvodným jednáním či úmyslně 
nesprávným jednáním, hrubou nedbalostí nebo na případy, 
kdy je takové omezení výše náhrady škody vyloučeno 
zákonem.

21. Souhlasíte a zavazujete se nevznášet nároky či nezahájit 
řízení související se Službami nebo jiné dle této Smlouvy 
proti jiné Firmě EY, našim nebo jejím smluvním 
dodavatelům, členům, společníkům, ředitelům, vedoucím 
pracovníkům, partnerům, pracovníkům, řídícím 
pracovníkům či zaměstnancům („Osoby EY“). Souhlasíte 
a zavazujete se, že veškeré nároky budete vznášet, či 
jakékoliv řízení zahájíte, pouze proti nám.

Odškodnění
22. V nejvyšším možném rozsahu povoleném právními a 

profesními předpisy se zavazujete odškodnit nás, ostatní 
Firmy EY a Osoby EY za veškeré nároky vznesené třetími 
osobami (včetně s vámi propojených osob) a za 
vyplývající závazky, ztráty, škody, náklady a výdaje 
(včetně rozumně vynaložených nákladů na externí i interní 
právní služby) vzniklé v souvislosti s použitím či 
spoléháním se na jakékoliv Zprávy ze strany třetích osob 
(včetně Daňového poradenství) zpřístupněné jim vámi 
nebo prostřednictvím vás nebo na základě vaší žádosti. 
Taková povinnost neplatí do té míry, v jaké jsme udělili 

písemnou formou výslovný souhlas ke spoléháni se na 
Zprávu třetí osobou.

Práva duševního vlastnictví
23. Při poskytování Služeb můžeme využívat údaje, software, 

návrhy, zlepšeni, aplikace, modely, systémy a další 
metodologii a know-how („Materiály“), které vlastníme. 
Bez ohledu na dodání kterékoliv ze Zpráv nám náleží 
veškerá práva duševního vlastnictví k obsahu Materiálů 
(včetně jakýchkoliv zlepšení a znalostí vyvinutých 
v průběhu poskytováni Služeb) a obsahu veškerých 
pracovních dokumentů vypracovaných v souvislosti 
se Službami (to se však netýká Klientských informaci 
použitých v těchto dokumentech).

24. Po uhrazení Služeb můžete použít veškeré Materiály 
obsažené ve Zprávách, jakož i Zprávy samotné v souladu 
s ustanoveními této Smlouvy.

Mlčenlivost

25. Není-li uvedeno v této Smlouvě jinak, nikdo z nás nesmi 
zpřístupnit třetím osobám obsah této Smlouvy nebo jiné 
informace (vyjma Daňového poradenství) poskytnuté 
druhou stranou nebo jejím jménem, o nichž se dá rozumně 
předpokládat, že s nimi má být nakládáno jako s 
důvěrnými a/nebo soukromými. Každý z nás však může 
zpřístupnit takové informace v rozsahu, ve kterém:

(a) tyto informace jsou nebo se stanou veřejně známými 
jinak než porušením této Smlouvy',

(b) tyto informace jsou dodatečně získány příjemcem od 
třetí osoby, jež, dle vědomi příjemce, není vůči 
zpřístupňující osobě vázána povinností mlčenlivosti ve 
vztahu k těmto informacím,

(c) tyto informace byly příjemci kdatu zpřístupnění 
známy, případně byly vytvořeny nezávisle poté,

(d) tyto informace jsou zveřejněny v rozsahu nezbytném 
pro uplatnění práv příjemce dle této Smlouvy, nebo

(e) tyto informace musí být zpřístupněny v souladu 
s platnými právními předpisy, právním procesem nebo 
profesními předpisy.

26. Každý znáš může využívat ke korespondenci nebo 
přenosu informací elektronická média a jejich využíváni 
jako takové nebude porušením závazku mlčenlivosti dle 
této Smlouvy.

27. V souladu s platnými právními předpisy můžeme 
Klientské informace poskytnout ostatním Firmám EY, 
Osobám EY a osobám, které poskytují služby nám, 
Firmám EY a Osobám EY (dále jen „Poskytovatelé 
Služeb“), které je mohou shromažďovat, využívat, 
předávat, ukládat nebo jinak zpracovávat (společně



1
EY
Building a better 
working world

„Zpracovávat“) v rámci různých jurisdikci, v nichž 
působí za účelem:

1) poskytováni Služeb;

2) plněni právních a regulativních předpisů, které se na 
nás vztahuji;

3) kontroly střetu zájmů;

4) řízeni rizik a kontroly kvality; a

5) našeho interního finančního účetnictví, poskytování 
služeb v oblasti informačních technologií a jiné 
administrativní podpory

(společně „Účely Zpracování“).

My budeme vždy odpovídat za zachování důvěrnosti 
Klientských Informací.

28. V souvislosti s jakýmikoliv Službami, pokud se na vztah 
mezi vámi nebo jakoukoliv s vámi propojenou osobou a 
kteroukoliv z Firem EY vztahují pravidla nezávislosti 
auditora vydaná Komisí pro cenné papíry a burzy USA, 
prohlašujete, že podle vašeho nejlepšího vědomi, k datu 
této Smlouvy, ani vy, ani žádná s vámi propojených osob 
jste nedohodli, ať ústně či písemně, s žádným jiným 
poradcem omezení vaší možnosti zpřístupnit komukoliv 
daňový režim nebo daňovou strukturu transakcí, k nimž se 
Služby vztahují. Taková dohoda by mohla narušit 
nezávislost kterékoliv z Firem EY v souvislosti s vašim 
auditem nebo auditem kterékoliv s vámi propojených 
osob, připadne by mohla vyžadovat u těchto omezení 
zpřístupnění konkrétních daňových záležitostí. Tudíž 
souhlasíte, že dopad jakékoliv takové dohody je vaší 
odpovědností.

Ochrana osobních údajů
29. Pro Účely zpracováni uvedené v Článku 27 smíme my a 

jiné Firmy EY, Osoby EY a Poskytovatelé Služeb 
Zpracovávat Klientské informace vztahující se 
k identifikované či identifikovatelné fyzické osobě 
(„Osobní údaje“) v rámci různých jurisdikcí, v nichž 
působíme my nebo osoby uvedené výše (sídla Firem EY 
jsou uvedena na ). Předávání Osobních údajů 
mezi Firmami EY se řídí Závaznými podnikovými 
pravidly na ochranu osobních údajů EY 
(k dispozici na .coin/bc~r). Osobní údaje budeme 
Zpracovávat v souladu s požadavky na ochranu osobních 
údajů dle platných právních a profesních předpisů. Od 
každého Poskytovatele Služeb, který bude Zpracovávat 
Osobní údaje naším jménem, budeme vyžadovat 
dodržování stejných požadavků. Budeme-li při 
poskytování Služeb vystupovat jako zpracovatel vašich 
Osobních údajů, budou do této Smlouvy nebo Zadávacího 
dopisu zahrnuta odpovídající ujednání o zpracování 
osobních údajů.

www.cv com

www.ev

30. Zaručujete, že máte oprávnění poskytnout nám Osobní 
údaje v souvislosti s poskytováním Služeb a že veškeré 
Osobní údaje jsou Zpracovávány v souladu s platnými 
právnimi předpisy.

Odměna a náklady obecně
31. Zavazujete se uhradit naši odměnu za odborné Služby a 

zvláštní náklady vzniklé v souvislosti se Službami tak, jak 
je uvedeno v příslušném Zadávacím dopisu. Dále se 
zavazujete uhradit ostatní výdaje rozumně vynaložené při 
poskytování Služeb. Naše odměna nezahrnuje daně a 
podobné poplatky, jakož i clo, dávky a tarify uložené 
v souvislosti se Službami, jež jste povinni uhradit (vyjma 
daně z našeho příjmu). Neni-li stanoveno jinak 
v příslušném Zadávacím dopisu, úhrada je splatná do 30 
dnů ode dne obdržení každé z našich faktur.

32. Smíme vyúčtovat další odměnu, jestliže okolnosti 
vymykající se naší kontrole (včetně vašeho jednání a 
vašeho zanedbání) ovlivní naši schopnost poskytovat 
Služby dle původního plánu, případně pokud budeme 
požádáni o dodatečné práce.

33. Pokud budeme dle platných právních předpisů, právního 
řízení nebo aktu veřejného orgánu požádáni poskytnout 
informace nebo osoby jako svědky v souvislosti se 
Službami nebo touto Smlouvou, zavazujete se nám 
nahradit veškerý čas a výdaje (včetně prokazatelných 
nákladů na externí a interní právní služby) vynaložené na 
splnění takového požadavku. To neplatí, pokud jsme sami 
účastníkem řízení či jsme podrobeni vyšetřování.

Vyšší moc
34. Ani my ani vy neneseme odpovědnost za porušení této 

Smlouvy (vyjma povinnosti uhradit odměnu) způsobené 
okolnostmi mimo vaší nebo naší rozumnou kontrolu.

Doba trvání a ukončení

35. Tato Smlouva se vztahuje na kdykoliv poskytované Služby 
(včetně Služeb poskytnutých před datem této Smlouvy).

36. Tato Smlouva se ukončuje dokončením Služeb. Každý z 
nás může vypovědět Smlouvu nebo poskytnutí kterékoliv 
z konkrétních Služeb dříve, a to na základě písemné 
výpovědi s výpovědní lhůtou nejméně 30 dní ode dne 
doručeni výpovědi druhé straně. Kromě toho, my můžeme 
tuto Smlouvu nebo konkrétní Službu ukončit okamžitě na 
základě vám zaslané písemné výpovědi účinné ke dni 
doručení, pokud zjistíme, že dle platných právních nebo 
profesních předpisů již nemůžeme dále Služby poskytovat.

37. Jste povinni nám uhradit veškeré rozpracované práce, 
Služby již poskytnuté a námi vynaložené výdaje do dne 
účinnosti ukončení (včetně) Smlouvy.

38. Naše i vaše příslušná povinnost mlčenlivosti dle této 
Smlouvy trvá i po skončení Smlouvy. Ostatní ustanovení

http://www.cv.coni
http://www.ov
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této Smlouvy, které ukládají komukoliv z nás práva a 
povinnosti i po jejím ukončení, zůstávají v platnosti na 
dobu neurčitou i po ukončení této Smlouvy s výjimkou 
případů, kdy doba trvání je vysloveně stanovena zákonem.

Rozhodné právo a řešení sporů
39. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní záležitosti nebo 

závazky vyplývající z této Smlouvy či Služeb se budou 
řídit a vykládat v souladu s právem České republiky.

40. Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou nebo 
Službami bude předmětem řízení před příslušnými soudy 
České republiky, kterým se každý z nás zavazuje podřídit.

Závěrečná ustanovení
41. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi námi a 

vámi ohledně Služeb a ostatních jí upravených záležitostí, 
a nahrazuje veškeré předchozí dohody, ujednání a 
prohlášení k nim se vztahující včetně všech předchozích 
dohod o zachování mlčenlivosti.

42. Každý z nás může vyhotovit tuto Smlouvu (včetně 
Zadávacích dopisů) stejně jako jakékoliv dodatky k ní za 
použití elektronických prostředků a každý z nás může 
podepsat jinou kopii téhož dokumentu. Oba musíme 
písemně odsouhlasit jakékoliv změny této Smlouvy nebo 
Zadávacího dopisu vypracovaného v souladu s touto 
Smlouvou.

43. Každý z nás prohlašuje, že osoba podepisující tuto 
Smlouvu nebo Zadávací dopis jeho jménem, je oprávněna 
tak učinit a danou stranu smluvně zavázat k podmínkám 
této Smlouvy.

44. Souhlasíte, že my a ostatní Firmy EY mohou v rámci 
profesních povinností pracovat pro ostatní klienty včetně 
vaší konkurence.

45. Ani jeden z nás nesmí dále postoupit žádná ze svých práv, 
povinností nebo nároků vyplývajících z této Smlouvy.

46. Pokud některé ustanovení této Smlouvy (zcela nebo zčásti) 
je nebo se stane nezákonné, neplatné nebo nevymahatelné, 
zůstávají ostatní ustanovení v plném rozsahu platné a 
účinné.

47. V případě jakéhokoliv rozporu mezi jednotlivými 
ustanoveními této Smlouvy, mají tato ustanovení přednost 
následovně (pokud není výslovně dohodnuto jinak): (a) 
Průvodní dopis, (b) odpovídající Zadávací dopis včetně 
příloh, (c) tyto Všeobecné smluvní podmínky a (d) ostatní 
přílohy k této Smlouvě.

48. Nikdo z nás nesmí používat nebo odkazovat na obchodní 
jméno / jméno, loga nebo ochranné známky druhé strany 
bez jejího předchozího písemného souhlasu, přičemž my 
smíme veřejně uvádět vaše obchodní jméno / jméno jako 

našeho klienta v souvislosti s konkrétními Službami či 
jinak.

49. Omezení uvedená v Článcích 16 až 19 a v Článku 21 a 
ustanovení Článků 22, 27, 29 a 44 mají za cíl ochránit 
ostatní Firmy EY a všechny Osoby EY, které se mohou 
tohoto práva dovolávat.


